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Fredagen den 23de November ! Kl; lzz Aften: 

« 홢 »(Fortsai.)"" « 

I «  N i e l s e n  (fortsat): Naar«altsaa en 
saadan Gaard bliver ledig, og det kan stemme 
med; «홢»at« han « iforveien har! börkfcestet홢»9 eller 
endogsaa«flere« 홢 thi der er« jo ikke Tale din; 
at han øieblikkelig skal benytte sin Ret 홢홢홢»saa 
tager han den Gaard af Hensyn til 홢den Nytte, 
den vil forskaffe ham, uden at tage-Hensyn til, 
om der er zFamilie eller ikke« At han skulde 
gaae saavidt; at han skulde trdkjobe Familien; 
naar Loven siger, at «han kan tage det Hele 
for Intet, kan jeg virkelig ikke- troe; thi det 
vilde være en overordentlig stor Godhed, at 
han skulde tilkjebe sig det, som Loven skjænker 
ham. Mit Ønske -var -«derfor, at der maatte 
kunne træffes en Bestemmelse tom en Godt- 
gjorelse, hanskulde give denNFa1niliep«so1n«kom 
til at forlade Eiendommen i«« Modsætning홢 til 
de 9, som der er taget et» billigtHettstsit stik! 
Det forekommer mig,) ·at«der홢 maatte «knmie 
træffes« en ssaadanBesteminelsex sudenss« at «den 
vilde være altfortbesværendeifor Godseiehenx 
og i ethvert Tilfælde« vilde«d·e"n G«odtgjørelse, 
han vilde komme til at give«,- ikke kunne sam- 
menlignes med, hvad 홢den fidfte«ærede Taler 
kaldte at «afl«jøbekGaardenUs Det» skulde siknn 
være en Erstatning for det Gode, som Fami- 
lien ikke kom i Besiddelse af, i Lighed ined홢 de 
9 andre Familier, ssotttssvare«kotnn«e «i«Besid-? 
delse af dette« Gode: De 9s홢andre 홢»Faniiliev 
havde faaet et Afflag«i Kjabesuttcmenx denne« 

ene Familie skulde have en Godtgjørelfe, fordi 
et lignende «G«ode« ikke« blev den tildeel. Jeg 
kansfletikke forsone mig med; at den Tiende 
skal byde for dem alle. - 

·! 

I n d e n r i g s m i n i s t e r e t t  ad interim: Den 
ærede Rigsdagsrnand, der nu! fatte sig, kunde 
ikke«forstaae den overvættes Godhed hos Gods- 
eierenJiderskttldebevirkeysat han tog et Hen- 
syn til den Fæsterfamilie»der sad paa den 
tiende Gaard, memhan overseer«jo aldeles, at 
det er denne overvættes Godhed, der ligger til 
Grund for den hele Sædvaneret. Det er den 
Ncetisotnhed kogsBillighed i Behandlingen af 
Forholdene, densBillighed i Tænkemaaden, som 
er nedarvet fra den Ene til den Anden og som 
Ingen s uden« at fornægte Fortiden og dens Tra- 
ditioneridil kunne forlade 홢 denne Nænso1n- 
hed i Tcenkemaadetbhos Godseieren vil finde 
Sted« ligesaagodt mod« ham, der sidder paa den 
iiendessGaartvss som mod de 9. Godseieren vil 
netop sige: Nu ere de« 9" gaaede over til Selv« 
eiere paa rinxelige og billige Vilkaar; det vilde 
dog' ivæ«re홢«Shndit omtjeg ikke홢paa« een eller an- 
den홢Mciadei skirldeUdrage Omsorg for den Tiende 
Den-hele« Tænkemaade; som begrunder Sæd- 
vaneretten , «sk1ilde han fornægte» ved den Tiende; 
det kan jeg-ikke antage. - Matt kan ikke ved 
Lovbud udslette, hvad der. ligger i Sædvanen 
og helesTænke1naad«en; jeg troer derfor, at 
det: ærede istiigsdagstitands Betænkelighed ser 
ugrnndetY i 홢 홢 s -«- - 

«Man har fremført mod Bestemmelsen i §1 
en iJiidvending, som, hvorledes man end dreier 
og vender« det, gaaer ud paa, at man siger: Vi 


